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The last sentence, in italics, is of exceedingly great im-
portance. The operation of venesection did not effect a
lysis, as appears from the dispatches of Giustiniani which
continue the tale. On the fifteenth of August, he wrote to
the Venetian Senate that it was difficult to get positive
information: but that the affair was serious; and, that
there was likely to be disorder in the City if the'pope
died.
On the sixteenth of August, he wrote that the Pope
and the Duke continued to be tormented with fevers and
that the Duke's was the more violent. He added that the
condition of the Pope must be aggravated by His anxieties
and cares, and by the sickness of the Duke.
On the seventeenth of August, Giustiniani wrote again:
"Yesterday I wrote to Your Sublimity by Giroiamo Passamonte
the courier, who arrived here. To-day I inform you that our Lord
the Pope has taken medicine. The fever continually torments Him
not without danger. I am informed by a sure authority that the
Bishop of Venosa, chief-physician of His Blessedness and a familiar
of the Cardinal Giovantonio di Sangiorgio, (or, perhaps, the Car-
dinal of San Giorgio in velum Aureum, Rafaele Galeotto Sansoui-
Riario,) has told his steward that the sickness of the Pope is very
dangerous, and that he ought to make the said cardinal hasten
hither; which thing has been done."
He adds that the partisans of Duke Cesare, expecting a
riot on the death of the Pope, have made secure their
property and have taken precautions to prevent ill news
from being bruited abroad. This was ordinary political
prudence.
On the eighteenth of August, the same Orator wrote,
"Early this morning, our Lord the Pope, knowing of the danger
of His sickness, has received His rites; and some cardinals have
been admitted into the presence of His Blessedness. The Viaticum
was given in secret; for His familiars try to conceal His condition
as much as possible. They say, that the Bishop of Venosa, early this
morning before the Communion, came from the Pope's Chamber,
weeping, and saying to one of his people that the danger was very
grave, and complaining with chagrin of the inefficacy of some
potions which, yesterday, he had administered. . . . The Duke also
is very sick. It has been said to my secretary, Sir Secretary, tkisis

